La fèsta del primcol/La fête du vin nouveau.

*
1) Venètz veire nòstras vinhas




Venez voir nos vignes
Que garnisson lo costal,





Qui garnissent nos coteaux,
Se farà d’autras vendemnias




On fera d’autres vendanges
Aqueste an per Sant Guirald.




Cette année pour saint Géraud.
Repic :







Refrain :
Plantarem totjorn la soca




Nous planterons d’autres souches
Que nos baila lo primcol,




Qui nous offrent le vin primeur,
Per qu’agèssem nòstra gota




Pour que nous ayons la goutte
D’aquel vin que parla sol !




De ce vin qui parle seul !
2) Los ramèls de la Sant Pèire




Les rameaux de la saint Pierre
Rajaráun per Sant Martin,




Couleront pour saint Martin,
Nòstras vinhas qu’aiman vèire




Nos vignes que nous aimons voir
Forniráun lo nòstre vin.





Fourniront notre bon vin.
3) Del vaissèl, qu’un jorn s’asonda :



Du foudre, qui un jour s’emplit :
Colarem lo vin novèl





Nous aurons le vin nouveau
E l’embut a cada bonda





Et l’entonnoir à chaque trou
Remplirem nòstre tonèl.





Nous remplirons notre fut.
4) Dins la darreiriá venguda,




Dans l’automne venu,
Quand metrem l’auca al topin,




Quand nous mettrons l’oie à confir,
Per tastar nòstra beuguda




Pour goûter  notre boisson
Se convisa lo vesin.





On convie son voisin
5) Per cruscar una grelada




Pour croquer une grillée
Tirarem pel bespiralh,





Nous l’extrairons par la bonde,
Podrem far la gargalhada




Nous boirons à la régalade :
En beuguent amb lo pegal.




En se servant à la cruche.
6) Quand se manja la salsiça




Quand on mange la saucisse
A la fin del Carnaval,





Á la fin du Carnaval,
S’i trobèm de la sal trissa :




Si il y a trop de sel fin :
Cal l’onchuda del barral.





Il nous faut le tonnelet.
7) Sant Vincent, la nòstra fèsta,



Pour Saint Vincent, notre patron,
Cantarem e dançarem,





Nous chanterons, nous danserons,
Aquel jorn metrem la vèsta




Ce jour-là nous metrons la veste
E se cal nos pintarem !





Et s’il faut nous
8) Cal de taps e de barricas




Il faut des bouchons et des barriques ;
Per colar lo vin novèl,





Pour tenir le vin nouveau,
Per de vin sans farlabica :




Pour du vin non frelaté :
Cal lo juc d’un vièlh paissèl !




Il nous faut le jus d’un échalas !
Per de vin sans farlabica :




Pour du vin non frelaté :
Cal lo most de nòstre Fèl !




Il nous faut le moût de notre Fel !
Zefir BÒSC, Felibre Majoral (Lo Fèl, lo 8 de decembre de 2001).
*
La fèsta del primcol : musica de Nadal Lafon.
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Partition musicale de Noël Lafon.
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Le nouveau vignoble d’En Cabrièires, dit dels Claus et de Peyrouty.


Un cep de vigne de mançois.
(Ici, se situaient au 15e siècle, d’anciennes vignes, propriété du seigneur Del Claus de Veyre, paroisse de Naucelle près d’Aurillac).
*






